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CIMATRICI BILAMA - DOUBLE BLADE TRIMMER - ROGNEUSES DOUBLE LAME - LAUBSCHNEIDER MIT DOPPELKLINGE 

I dati e le indicazioni tecniche possono di昀昀erire tra i vari modelli a seconda delle con昀椀gurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and speci昀椀cation may di昀昀erent between each con昀椀gurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les 昀椀ché techniques et les spéci昀椀cations peuvent di昀昀érer entre chaque con昀椀guration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend

CM/100 PERGOLA

OPTIONAL Descrizione - Description - Description - Beschreibung

1A51100 Barra verticale monolama invernale SCH L.100 cm - Single-blade winter vertical bar SCH L.100 cm
Lamier verticale hiver mono-lame SCH L.100 cm - Einzelblatt Winter Vertikalstange SCH L.100 cm

1A320100 Barra verticale bilama estiva L.100 cm - Summer double blade vertical bar L.100 cm
Lamier verticale d'été double lame L.100 cm - Sommer Doppelklinge vertikale Stange L.100 cm

1A32208 Convogliatore alzatralci su barra - Conveyor on bar
Convoyeur sur barre - Förderer auf Bar
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COD. Movimenti - Movements - Mouvements - Bewegungen Levers Joystick Distributor Oil - Pressure

103327I 3+1    +
ON/OFF 
MOTOR  
















25 lt/min 180 bar max

103327L 3+1    +
ON/OFF 
MOTOR  




25 lt/min 180 bar max

103327J 3+1    +
ON/OFF 
MOTOR  




25 lt/min 180 bar max

Ø 3-4 cm

Bilama / Guide PVC - Double blade / PVC support

Double section / PVC lamier - Doppelklingen- / PVC-Führungen

Convogliatore
Conveyor

Convoyeur

Förderer

Dente a lama “SCH”- “SCH” blade teeth

"SCH" dent - "SCH" zahn schneiden
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CIMATURA ESTIVA - SUMMER TRIMMING - COUPE D'ÉTÉ - SOMMER-TOPPING POTATURA INVERNALE - WINTER PRE-PRUNING - COUPE D'HIVER - WINTERSCHNITT
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Cimatrice autolivellante adatta a sesti d'impianto a "PERGOLA"
Vine trimmer useful for "PERGOLA" vineyard system 
Rogneuse auto livellant pour vignoble "PERGOLA"
Laubschneider “PERGOLA”

OPTIONAL COD. 1A320100

OPTIONAL COD. 1A51100 COD. 1A32208 OPTIONAL

STAFFE PER TRATTORI E SERBATOI - TRACTOR BRACKETS AND OIL TANKS - SUPPORTS ET RÉSERVOIRS DE TRACTEUR - TRAKTORHALTERUNGEN UND TANKS Pag. 55

Ø 1-2 cm

OPTIONAL



I dati e le indicazioni tecniche possono di昀昀erire tra i vari modelli a seconda delle con昀椀gurazioni scelte, pertanto rimangono a titolo indicativo e NON impegnativo da parte dell’azienda - The technical data and speci昀椀cation may di昀昀erent between each con昀椀gurations chosen, therefore they remain indicative and NOT binding on the part of the company
Les 昀椀ché techniques et les spéci昀椀cations peuvent di昀昀érer entre chaque con昀椀guration choisie, elles restent donc indicatives et NON contraignantes de la part de l’entreprise - Die technischen Daten und Eigenschaften können zwischen den ausgewählten Konfigurationen unterschiedlich sein, daher gelten diese Informationen als Richtlinie und sind für das Unternehmen NICHT bindend
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STAFFE PER TRATTORI E SERBATOI OLIO
TRACTOR BRACKETS AND OIL TANKS - SUPPORTS ET RÉSERVOIRS DE TRACTEUR - TRAKTORHALTERUNGEN UND TANKS

COD. Descrizione - Description - Description - Beschreibung Kg

1A32051

Sta昀昀a 昀椀ssa maschio grezza per CIMATRICI 
Raw male 昀椀xed bracket for TRIMMERS
Support 昀椀xe mâle pour ROGNEUSES
Rohe männliche feste Halterung für REBSCHNEIDER

25

1A44051

Sta昀昀a 昀椀ssa maschio grezza per PRO CUT
Raw male 昀椀xed bracket for PRO CUT
Support 昀椀xe mâle pour PRO CUT 

Rohe männliche feste Halterung für PRO CUT
70

1A32052

Sta昀昀a 昀椀ssa maschio grezza per FRUIT
Raw male 昀椀xed bracket for FRUIT
Support 昀椀xe mâle pour FRUIT
Rohe männliche feste Halterung für FRUIT

40

1A32050

Sta昀昀a 昀椀ssa al trattore per CIMATRICI (fornire modello e tipo di trattore - vedi pag. 176-178)
Bracket 昀椀xed to the tractor for TRIMMERS (type and version of tractor - see page 176-178)
Support 昀椀xé au tracteur pour ROGNEUSES (indiquez le modèle et le type de tracteur - voir page 176-178)
Am Traktor befestigte Halterung für REBSCHNEIDER (Modell und Typ des Traktors angeben - siehe seite 176-178)

45

1A44052

Sta昀昀a 昀椀ssa al trattore per PRO CUT (fornire modello e tipo di trattore - vedi pag. 176-178)
Bracket 昀椀xed to the tractor for PRO CUT (type and version of tractor - see page 176-178)
Support 昀椀xé au tracteur pour PRO CUT (indiquez le modèle et le type de tracteur - voir page 176-178)
Am Traktor befestigte Halterung für PRO CUT (Modell und Typ des Traktors angeben - siehe seite 176-178)

85

1A32053

Sta昀昀a 昀椀ssa al trattore per FRUIT (fornire modello e tipo di trattore - vedi pag. 176-178)
Bracket 昀椀xed to the tractor for FRUIT (type and version of tractor - see page 176-178)
Support 昀椀xé au tracteur pour FRUIT (indiquez le modèle et le type de tracteur - voir page 176-178)
Am Traktor befestigte Halterung für FRUIT (Modell und Typ des Traktors angeben - siehe seite 176-178)

55

1A32070

Attacco a tre punti con aggancio rapido per CIMATRICI
Three-point hitch with quick coupling for TRIMMERS
Attelage trois points avec attelage rapide pour ROGNEUSES
Dreipunktaufhängung mit Schnellkupplung für REBSCHNEIDER

50

1A32090

Attacco a tre punti con aggancio rapido per PRO CUT
Three-point hitch with quick coupling for PRO CUT
Attelage trois points avec attelage rapide pour PRO CUT 

Dreipunktaufhängung mit Schnellkupplung für PRO CUT
110

1A32071

Attacco a tre punti con aggancio rapido per FRUIT 

Three-point hitch with quick coupling for FRUIT
Attelage trois points avec attelage rapide pour FRUIT
Dreipunktaufhängung mit Schnellkupplung für FRUIT

60

1A48000

Serbatoio idraulico 60 lt olio con pompa GR.2, radiatore per CIMATRICI BILAMA / COLTELLI / PRO CUT
Hydraulic tank 60 lt oil with pump GR.2, radiator for TRIMMERS DOUBLE BLADE / KNIVES / PRO CUT
Réservoir hydraulique huile 60 lt avec pompe GR.2, radiateur pour ROGNEUSES / DOUBLE LAME / COUTEAUX / PRO CUT
Hydrauliktank 60 lt Öl mit Pumpe GR.2, Kühler für REBSCHNEIDER / DOPPELKLINGE / MESSERN / PRO CUT

180

1A48040

Serbatoio idraulico 60 lt olio con pompa GR.3, radiatore per INTERCEPPI / PFD / FRUIT / PRO CUT 1000
Hydraulic tank 60 lt oil with pump GR.2, radiator for INTER ROW / PFD / FRUIT / PRO CUT 1000
Réservoir hydraulique huile 60 lt avec pompe GR.2, radiateur pour INTERCEPS / PFD / FRUIT / PRO CUT 1000
Hydrauliktank 60 lt Öl mit Pumpe GR.2, Kühler für STOCKRÄUMER / PFD / FRUIT / PRO CUT 1000

190

1A0090004

Albero cardano categoria 6 - L = 90 cm 

P.T.O. drive shaft category 6 - L = 90 cm
Arbre à cardan catégorie 6 - L = 90 cm
Kardanwelle der Kategorie 6 - L = 90 cm

1A32001

4 ruote cavalletto per CIMATRICI
4 wheels stand for TRIMMERS
4 roues support pour ROGNEUSES
4 Räder stehen für REBSCHNEIDER

10

1A32003

4 ruote cavalletto per PFD/FRUIT/PRO CUT 

4 wheels stand for PFD/FRUIT/PRO CUT
4 roues support pour PFD/FRUIT/PRO CUT
4 Räder stehen für PFD/FRUIT/PRO CUT

10


